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pluvio box angolo anta angolare
pluvio shower enclosure corner sliding door
pluvio Eck-Duschkabine mit Schiebetür

verifica di cantiere
check on site
vorbereitende Kontrollen

compensazione fuori piombo
compensation of level differences
Schrägen ausgleichen

fasi di montaggio
assembly steps

Montage-Schritte
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VETRO ANTA SP.8MM
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GUARNIZIONE RETRO A BAFFO
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BARRA INFERIORE - BR01

INNESTO INFERIORE - IA02

SMORZATORE - SM02

DISTANZIALE ANTA-BARRA - DS01

SMORZATORE INFERIORE - SM01

7 MM
MAX

7 MM
MAX

H
=1

95
0 

M
M

01a 01b
70/120CM

19
5C

M

70/110CM

P.AAA.XXX.YYY.1S 10
02

09

M
A

K
R

O
 s

rl 
v.

1°
 m

ag
gi

o,
 1

5 
- 3

50
30

 - 
ba

st
ia

 d
i r

ov
ol

on
 p

d 
- i

ta
lia

 - 
w

w
w

.m
ak

ro
.it

 / 
in

fo
@

m
ak

ro
.it

  -
  t

. +
39

 . 
04

9 
99

 1
0 

95
1 

_ 
f. 

+3
9 

. 0
49

 9
9 

10
 9

76

P.
A

A
A

.X
X

X
.Y

Y
Y.

1S



posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon

montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen
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montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung
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montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren
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FERMO SUP.  - BM01

VETRO FISSO SP.8MM

GUARNIZIONE - GS01

BARRA SUPERIORE - BR03
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verifica di cantiere
check on site
vorbereitende Kontrollen

compensazione fuori piombo
compensation of level differences
Schrägen ausgleichen

pluvio box angolo anta centrale
pluvio shower enclosure corner sliding door
pluvio Eck-Duschkabine mit Schiebetür

fasi di montaggio
assembly steps

Montage-Schritte

SMORZATORE INFERIORE - SM01

SMORZATORE - SM02
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BARRA INFERIORE - BR01
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posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon

montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen
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montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

3
4
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montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen
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verifica di cantiere
check on site
vorbereitende Kontrollen

compensazione fuori piombo
compensation of level differences
Schrägen ausgleichen

pluvio box angolo anta laterale
pluvio shower enclosure corner sliding door
pluvio Eck-Duschkabine mit Schiebetür

fasi di montaggio
assembly steps

Montage-Schritte

SMORZATORE INFERIORE - SM01
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posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon

montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen
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3
4

2

montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

3
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montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen
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check on site
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montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen

posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon
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montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen
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montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren
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montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen

posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon
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montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

3
4
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2

montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren

04b

04

04c
04a

10
02

09
P.

N
A

L
.X

X
X

.Y
Y

Y.
1S

10
02

09

M
A

K
R

O
 s

rl 
v.

1°
 m

ag
gi

o,
 1

5 
- 3

50
30

 - 
ba

st
ia

 d
i r

ov
ol

on
 p

d 
- i

ta
lia

 - 
w

w
w

.m
ak

ro
.it

 / 
in

fo
@

m
ak

ro
.it

  -
  t

. +
39

 . 
04

9 
99

 1
0 

95
1 

_ 
f. 

+3
9 

. 0
49

 9
9 

10
 9

76

P.
N

A
L

.X
X

X
.Y

Y
Y.

1S



20
38

30
15

30

34
30

45
15

30

18
34

70
/9

0 
cm

20

100/180 cm

30

VETRO FISSO SP.8MM

BATTUTA ANGOLARE - BT01

BARRA SUPERIORE - BR03

INNESTO

INNESTO SUPERIORE DX- IS03

PARETE ANTA CENTRALE

H
.1
.9
50

IN
TE

R
N

O

ES
TE

R
N

O

verifica di cantiere
check on site
vorbereitende Kontrollen

compensazione fuori piombo
compensation of level differences
Schrägen ausgleichen

fasi di montaggio
assembly steps

Montage-Schritte

pluvio box parete anta centrale
pluvio shower enclosure corner sliding door
pluvio Eck-Duschkabine mit Schiebetür
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posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon

montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen
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montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen

3
4
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montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren

innesto su raccordo
connect adapter to connection
Verbindungsstück an Halterung befestigen
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check on site
vorbereitende Kontrollen

compensazione fuori piombo
compensation of level differences
Schrägen ausgleichen

fasi di montaggio
assembly steps

Montage-Schritte

pluvio box parete anta laterale
pluvio shower enclosure corner sliding door
pluvio Eck-Duschkabine mit Schiebetür
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posa e incollaggio con silicone del telaio inferiore
positioning and fixing of the lower profiles with silicon
Positionieren und Aufkleben der Bodenprofile mit Silikon

montaggio telaio inferiore
assembly of the lower profiles
Montage der Bodenprofile

eventuale accorciamento
if necessary, cut to measure
wenn nötig kürzen

02 01c

01a

01b

≥5mm
≤10mm

01d

01

10
02

09

M
A

K
R

O
 s

rl 
v.

1°
 m

ag
gi

o,
 1

5 
- 3

50
30

 - 
ba

st
ia

 d
i r

ov
ol

on
 p

d 
- i

ta
lia

 - 
w

w
w

.m
ak

ro
.it

 / 
in

fo
@

m
ak

ro
.it

  -
  t

. +
39

 . 
04

9 
99

 1
0 

95
1 

_ 
f. 

+3
9 

. 0
49

 9
9 

10
 9

76

P
L

U
V

IO
 P

A
R

E
T

E
 A

N
TA

 L
A

T
E

R
A

L
E



montaggio  profilo con raccordo
assembly wall profiles with connection
Montage Wandprofile mit Halterung

3
4

1

2

montaggio vetri fissi e guarnizione
assembly fixed glass panels and gaskets
Montage feststehende Glasw�nde und Dichtungen
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fissaggio telaio superiore a parete e a vetro fisso
fixing the upper frame on the wallsides and fixed glasses
Befestigung der Profile an den Seitenwänden und feststehenden Gläsern

montaggio telaio superiore e stop d'angolo
assembly upper profiles and stop in the corner
Montage der oberen Profile und des Stoppers in der Ecke

montaggio anta - fissaggio - siliconatura
assembly of the door - fixing - silicone
Montage der Tür - befestigen - silikonieren
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